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please read the entire manual before starting to  assemble 
and/or using this product.follow the manual thoroughly and 
keep it for further reference.

IMPORTANT INFORMATION!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 
2 weeks after assembly,and once every 3 months - in order to assure stability through-out 
the lifespan of the product.
For regular maintenance and cleaning of the product, for the frame, please use a rag dipped 
in neutral detergent to fully wipe it, and then dry it with a clean rag.For glass materials, wipe 
with a rag dampened with water glass cleaner, and then dry with a dry rag.
Do not use an electric screwdriver, and do not use too much force when installing, because 
the board is easy to break.

IMPORTANT !

Overturned furniture can cause serious or fatal crush injuries. To prevent tipping over, be sure 
to use the wall attachment, if not included with this product. Please purchase the wall 
attachment that fit your wall. If unsure, seek professional advice. Please read and follow each 
step of the instructions carefully.

ANTI-TOPPLE WARNING !

Try to find a partner to install 
with you, which can speed up 
the installation efficiency and 
shorten the time.

IMPROVE EFFICIENCY !

In order to avoid scratching this 
furnuture should be assembled 
on a soft layer-could be a rug.

AVOID SCRATCHES!
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When installing, please carefully confirm whether 
each screw corresponds to the manual, accessories 
with similar shapes can be distinguished by size

Please prepare the following tools
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A x 58 B x 58 C x 42 D x 56

F x 84 I x 10

K x 42

H x 10

CR x 5

M x 2 N x 4

CL x 5

L x 14

Q x 2 DL x 5 DR x 5

E x 52

J x 4

O x 2

G x 14

15 x 9.5 mm 4 x 35 mm 6 x 30 mm 3.5 x 12 mm6 x 35 mm

4 x 25 mm4 x 12 mm

4 x 12 mm2.5 x 14 mm



This is a permanent label.
Do not remove!

ALWAYS install Anti-tip device
provided.
NEVER put a TV on this product.
NEVER allow children to stand,climb
or hang on drawers,doors,or shelves.
NEVER open more than one drawer 
at a time.
Place heaviest items in the lowest
drawers.
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6 x 35 mm

A x 2

3.5 x 12 mm

E x 4 J x 1 CL x 1

E ECL
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4

4 E E
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E
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Fix rail(CL) to plate 4 using screw(E) 
as shown.
Screw eccentric rod(A) into plate 4 
as shown.
Fix part(J) to plate 4 using screw(E) 
as shown.

Schiene (CL) mit Schraube (E) an 
Platte 4 befestigen wie gezeigt.
Schrauben Sie die Exzenterstange (A) wie gezeigt in die Platte 4.
Teil (J) mit Schraube (E) an Platte 4 befestigen wie gezeigt.

Fixer le rail (CL) avec la vis (E) à la plaque 4 comme indiqué.
Visser la barre d'excentrique (A) dans la plaque 4 comme indiqué.
Fixer la pièce (J) avec la vis (E) sur la pla.
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6 x 35 mm

A x 6

3.5 x 12 mm

E x 8 J x 3 CR x 1
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Screw eccentric rod(A) into plate 3, 
fix part(J)using screw(E) as shown.
Screw eccentric rod(A) into plate 5, 
fix part(J)using screw(E) as shown.
Then flip the plate, screw eccentric 
rod(A) and fix part(J) as well, fix 
slide rail(CR) using screw(E) as shown.

Schrauben Sie die Exzenterstange (A) in die Platte 3 und befestigen 
Sie das Teil (J) mit der Schraube (E) wie gezeigt.
Exzenterstange (A) in Platte 5 schrauben, Teil (J) mit Schraube (E) 
wie abgebildet befestigen.
Dann drehen Sie die Platte um, schrauben die Exzenterstange (A) 
an und befestigen auch das Teil (J), befestigen die Gleitschiene (CR) 
mit der Schraube (E) wie gezeigt.

Visser la tige excentrique (A) dans la plaque 3, fixer la pièce (J) 
à l'aide de la vis (E) comme indiqué.
Visser la tige excentrique (A)dans la plaque 5, fixer la partie (J) 
à l'aide de la vis (E) comme indiqué.
Retourner ensuite la plaque, visser la tige excentrique (A) et la 
partie fixe (J), fixer la glissière (CR) à l'aide de la vis (E) comme 
indiqué.
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15 x 9.5 mm

B x 4

6 x 30 mm

D x 4
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4 x 12 mm

8
M x 2 N x 4
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15 x 9.5 mm

B x 4

B
B

B
6

B

5

3

4

2

180°

B
6

5
D

M

M

N N

N N
1

1M
N N



11/28

9
4 x 35 mm

C x 8

6 x 30 mm 3.5 x 12 mm

D x 8 E x 4 Q x 2
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Attach plate 1to plate 3, 5, 4 and 2 with wooden 
dowel (D), then fix using screw (C) as shown.
Fix part (Q) toplate 1 using screw (E) as shown.

Fixer la plaque 1 aux plaques 3, 5, 4 et 2 à l'aide d'une cheville en bois (D), puis la 
fixer à l'aide de la vis (C) comme indiqué.
Fixer la pièce (Q) sur la plaque 1 à l'aide de la vis (E) comme indiqué.

Befestigen Sie die Platte 1 an den Platten 3, 5, 4 und 2 mit dem Holzdübel (D) und 
dann mit der Schraube (C) wie gezeigt.
Befestigen Sie Teil (Q) mit Schraube (E) an Platte 1 wie abgebildet.
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CL x 1 CR x 1

3.5 x 12 mm

E x 4

6 x 35 mm

A x 17
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Screw eccentric rod(A) into plate 15, 13, 8 and 9 as shown.
Fix rail(CL) and (CR) to plate 8 and 9 using screw (E) as shown.

Schrauben Sie die Exzenterstange (A) wie gezeigt in die 
Platten 15,13, 8 und 9.
Befestigen Sie die Schienen (CL) und (CR) mit der Schraube (E) 
wie abgebildet an den Platten 8 und 9.

Visser la tige excentrique (A) dans les plaques 15, 13, 8 et 9 
comme indiqué.
Fixer les rails (CL) et (CR) aux plaques 8 et 9 à l'aide de la 
vis (E) comme indiqué.
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CL x 3 CR x 3

3.5 x 12 mm

E x 12
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Fix slide rail(CL) to plate 10 and 35 respectively using screw(E) 
at first, then flip the two plates, fix slide rail(CR) as shown.

Befestigen Sie die Gleitschiene (CL) zunächst mit der Schraube (E) 
an der Platte 10 bzw. 35, drehen Sie dann die beiden Platten um 
und befestigen Sie die Gleitschiene (CR) wie bei E gezeigt.

Fixer la glissière (CL) aux plaques 10 et 35 respectivement à l'aide 
de la vis (E) dans un premier temps, puis inverser les deux plaques, 
fixer la glissière (CR) comme indiqué.

E ECL E ECR
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16
15 x 9.5 mm

B x 10

6 x 30 mm

D x 10

Attach the component to plate 15 with wooden dowel(D), put cam 
lock(B) into holes in plate 9, 35, 10, 8 and turn clockwise to tighten 
as shown.

Befestigen Sie das Bauteil mit dem Holzdübel (D) an der Platte 15, 
stecken Sie den Nockenverschluss (B) in die Löcher in der Platte 9, 
35, 10, 8 und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, um ihn wie abgebildet 
festzuziehen.

Fixer le composant à la plaque 15 à l'aide d'une cheville en  bois (D), 
placer le verrou à came (B) dans les trous de la plaque 9, 35, 10, 8 et 
tourner dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer comme indiqué. 

Please note that plate 3, 9 and plate 1, 13 are not at the same height. 
Place a 0.6-inch plate under plate 3,9 to prevent it from falling and cracking the holes.

Bitte beachten Sie, dass Platte 3, 9 und Platte 1, 13 sich nicht auf der gleichen Höhe liegen. 
Legen Sie eine  0,6-Zoll-Platte unter die Platte 3, 9, um zu verhindern, dass sie herunterfällt 
und die Löcher beschädigt.

Veuillez noter que la plaque 3, 9 et la plaque 1, 13 ne sont pas au même hauteur. 
Placez une plaque de 0,6 pouce sous la plaque 3, 9 pour éviter qu'elle ne tombe et ne fissure 
les trous.
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17
2.5 x 14 mm

K x 42 L x 14

Fix back plate 16, 17, 18 and plank 19 using screw(K) at first.
Fix each plate 17, 18 and 16 together using part(L) with screw(K) as shown.

Befestigen Sie zunächst die Rückenplatte 16, 17, 18 und die Planke 19 mit der Schraube (K). 
Befestigen Sie jede Platte 17, 18 und 16 zusammen mit Teil (L) und Schraube (K) wie gezeigt.

Fixer la plaque arrière 16, 17, 18 et la planche 19 à l'aide des vis (K) dans un premier temps.
Fixer chaque plaque 17, 18 et 16 ensemble en utilisant la pièce (L) avec la vis (K) comme indiqué.

Please note that plate 3, 9 and plate 1, 13 are not at the sameheight. 
Place a 0.6-inch plate under plate 3, 9 to prevent it from falling and 
cracking the holes.

Bitte beachten Sie, dass Platte 3, 9 und Platte 1, 13 sich nicht auf der 
gleichen Höhe liegen. 
Legen Sie eine 0,6-Zoll-Platte unter die Platte 3, 9, um zu verhindern, 
dass sie herunterfällt und die Löcher beschädigt.

Veuillez noter que la plaque 3, 9 et la plaque 1, 13 ne sont pas au même 
hauteur. 
Placez une plaque de 0,6 pouce sous la plaque 3, 9 pour éviter qu'elle ne 
tombe et ne fissure les trous.

18
1817

17

L

K

K
KKx42

Lx14

3

9
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18

90°Two people are required to lift 
the cabinet at the same time, 
otherwise the uneven force will 
cause the hole to split.

Zum Anheben des Schranks sind 
zwei Personen den Schrank 
gleichzeitig zu heben, Andernfalls 
wird das Loch durch die 
ungleichmäßige Kraft aufgerissen.

Deux personnes sont nécessaires 
pour soulever l'armoire en même 
temps,sinon l'inégalité de la force 
l'ouverture se fissurera.
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Fix runner(DL) and (DR) to plate 27 and 28 respectively 
using screw(E) as shown.

Befestigen Sie die Läufer (DL) und (DR) mit der Schraube (E) 
wie abgebildet an der Platte 27 bzw. 28.

Fixer les patins (DL) et (DR) aux plaques 27 et 28 
respectivement à l'aide de la vis(E) comme indiqué.
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Align rails, slide the drawer.
Place clothing rod 20 and 21 in.

Schienen ausrichten, Schublade einschieben.
Kleiderstange 20 und 21 einlegen.

Aligner les rails, faire coulisser le tiroir.
Placer les tringles à vêtements 20 et 21 dans le tiroir.
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H x 2 I x 2

4 x 25 mm

G x 6
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Fix hinge(G) to plate 24 and 25 using screw(F) as shown.
Fix knob(I) to these plates using screw(H) as shown.

Befestigen Sie das Scharnier (G) mit der Schraube (F) an 
den Platten 24 und 25 wie gezeigt. 
Den Knopf (I) mit der Schraube (H) wie abgebildet an 
diesen Platten befestigen.

Fixer la charnière (G) aux plaques 24 et 25 à l'aide de la 
vis (F) comme indiqué. 
Fixer le bouton (I) à ces plaques à l'aide de la vis (H) 
comme indiqué.
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Attach door plate 24 to plate 4; door plate 25 to plate 5by fixing 
hinge using screw(F) as shown.

Befestigen Sie die Türplatte 24 an Platte 4 und die Türplatte 25 
an Platte 5 durch Befestigung des Scharniers mit der Schraube (F) 
wie abgebildet.

Fixer la plaque de porte 24 à la plaque 4 ; la plaque de porte 25 à 
la plaque 5 en fixant la charnière à l'aide de la vis (F) comme indiqué.
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H x 2 I x 2
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Fix hinge(G) to plate 22 and 23 using screw(F) as shown.
Fix knob(I) to these plates using screw(H) as shown.

Befestigen Sie das Scharnier (G) mit der Schraube (F) 
an den Platten 22 und 23 (siehe Abbildung). 
Befestigen Sie den Knopf (I) an diesen Platten mit der 
Schraube (H) wie abgebildet.

Fixer la charnière (G) aux plaques 22 et 23 à l'aide de 
la vis (F) comme indiqué. 
Fixer le bouton (I) à ces plaques à l'aide de la vis (H) 
comme indiqué.
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4 x 12 mm

F x 32
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F
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G
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Attach door plate 22 to plate 2; door plate 23 to plate 3 by fixing 
hinge using screw(F) as shown.

Befestigen Sie die Türplatte 22 an Platte 2 und die Türplatte 23 an 
Platte 3, indem Sie das Scharnier mit der Schraube (F) wie gezeigt 
befestigen.

Fixer la plaque de porte 22 à la plaque 2 ; la plaque de porte 23 à la 
plaque 3 en fixant la charnière à l'aide des vis (F) comme indiqué. 
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29

If doors are still not aligned if the hinges are 
properly correctly, please watch the video.

Wenn die Türen nach der korrekten Montage 
der Scharniere immer noch nicht ausgerichtet 
sind, sehen Sie sich bitte das Video an.

Si les portes ne sont toujours pas alignées 
alors que les charnières sont correctement 
posées, veuillez regarder la vidéo.

https://youtu.be/n0Lb36SoODM
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